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& Tale of the King and the Bird e
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king Dabschelim asked Bidpai

to relate the story of two vindictive characters, of whom one suspects
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There was a king of India who had a bird called Fanzah, which had a young

one. The mother and her young had learned to talk so prettily, that the king
took great pleasure in them. The king ordered them to be placed in his wife's

apartment, and desired her to take care of them.
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Now it happened that the queen

delivered a child prince. The young bird very soon became accustomed to the . *
prince, and they used to play together. Fanzah went every day to a mountain,
and brought back an unknown fruit, half of which she gave to the king's son,
and the other half to her own young one. They both grew very fast in

consequence. Observing this, the king showed Fanzah repeated marks of

kindness and attention.
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"%, % But as Fanzah was one day absent gathering fruit as usual, the _%,

young bird, which was in the room with the prince, dirtied the prince "~
_44 upon which the child flew into a violent anger. Taking his play-fellow
“ in his hand, he threw him upon the ground, and killed him.

Fanzah, on her return, finding her young one dead, was very sad,
and cried out in a lamentable tone: “Cursed be people, in whom there
IS neither faith nor compassion, they do not know how to pardon a
fault, nor respect the rules of justice. This is a true picture of that
“ ungrateful boy, whose heart is closed to every emotion of pity, and “«.*
who has been guilty of treachery towards his friend.” At these words
she darted at the face of the boy, and scratched out his eye, and then
ﬁ flew away and settled upon the terrace in front of the house.
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‘ . As soon as the king was informed of what had happened, his .
impatience to catch Fanzah was very great, and he determined to try .~
__44 every means for the purpose. So he approached her, and called out:
“Come down, Fanzah, for you have nothing to fear.” “O king!, the
deceitful man is taken in his own trap; and if he escapes himself the
punishment which he deserves, his crime is visited upon his
children's children. Now your son has acted treacherously towards
mine, and | have lost no time in punishing him as he deserved;”
%= ” answered Fanzah. The king said: “l acknowledge that we have dealt _".
deceitfully with your son, but your revenge being complete, there is
no reason why we should retain any ill-will towards each other; so
~return to us.”

# “Never, as long as | live; for it is the height of madness to put one's
‘. self in the power of a person who is seeking to avenge himself.”

- > answered Fanzah and took off.
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N KING Dabschelim commanded Bidpa'i
> to inform him by what means a king

may most highly appraise himself,

make his authority secure and lasting, and consolidate his kingdom; whether
~ by compassion, by strength, by courage, or goodness. The best security for
&, his kingdom, answered the philosopher, and the safeguard of his power, is the
compassion of the monarch, which is the brightest gem in his crown, and the
very essence of all his duties, as is proved by the following story.
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There was a king named Beladh,
very devoted and religious, who had
a vizier, named lladh. One night the king saw in his sleep some visions, which
so alarmed him. He saw two red fish standing upon their tails, blood all over
his body, and something like fire upon his head. He suddenly awoke, and
called together the Brahmins, who were the chief ministers of religion, that
they might interpret these visions.
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a;'u When the Brahmins appeared, the

king related to them what he had
seen. They all declared that the visions were very extraordinary, but
M promised, if he would grant them a delay of seven days, to return with

the interpretation of them.
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# The king having agreed to their request, they met together, and said, “We
' 1. have acquired indeed a great piece of information, by which we may avenge

on our enemies the death of our brethren, who perished yesterday. It is
therefore the moment for us to assume a bold and threatening tone, which
may frighten him into a compliance with all our demands. We will declare that
. we have consulted our books, and found, that there is no other way of keeping = =

off the evil, except to sacrifice by putting to death: Queen Irakht, Iladh (the

king’s vizier and companion), and the wise, and intelligent Kibarioun. If the
M king follows our instructions, we shall have it in our power to put him to death

*  inany manner we choose.
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L ,’«‘,73_ They returned to the king at the expiration of the seven days, and _ .
" said to him, O king, we have searched in our books for the “&*
¢ interpretation of the visions which you have seen, and have examined _
QE2™ the affair, which so nearly concerns our glorious and just sovereign,
but we are not able to declare our opinion, unless we are left alone
with you.” Then the king sent away all who were present. As soon as
he was left alone with the Brahmins, they acquainted him with what
they had previously agreed upon. Then the king said: “Death is a
_greater blessing than life, if | am obliged to kill those who are as dear
<. % tome as myself. "The Brahmins said to him in reply: “you entertain an
% erroneous notion, when you estimate the soul of another more highly “%*
than your own. We recommend you to follow the advice which we

have given.” The arrogant tone of the Brahmins only added to the

grief and distress of the king, and he arose from his seat, and retired

# into his chamber, and fell on his face and wept. m Ts
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"% 2 As soon as the vizier lladh was informed of the king’s situation, he ,'ﬂ;;

went to queen lIrakht, and said to her: “The king from the day | T~
. entered his service to this moment, has never taken any step without ET‘#\

¥ my advice and opinion; but he is now engaged in some affair, the
“» ' knowledge of which he studiously conceals from me. All that | have
been able to learn is that he has passed some nights with the
Brahmins where no other person was present. | am afraid, that he
_ has communicated to them some important secrets, and that they will
“-_;"f’:; have advised some measure, which may prove harmful to his q"'r;2
© interests. Go therefore, and inform yourself of what he is about, and
lose no time in acquainting me with the result of your enquiries.”
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"% ¢ Then Irakht went to the king and said to him: “What is it that you have _*,
uw }»". .‘:
heard from the Brahmins? The sorrowful state in which | see you is

# not to be mistaken. May | at least have the satisfaction of sharing %

" ' your pains?”’ Cease, replied the king: “The subject is connected with

my death and yours, as well as with that of many dear persons in my

kingdom, for the Brahmins have declared this sacrifice of you and

_1""}3. them to be necessary. Irakht having heard this said: "I beg of you that

for the present you would place no confidence in the Brahmins, till

=

you have had time to consult your trusted men. Go therefore, | beg

4 you, to the wise Kibarioun, and acquaint him with what you have seen %t
' inyour visions, and demand of him their meaning and interpretation. ‘

~ . ~ 6w
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“What is the matter, O king, for | am distressed at seeing you so "~
« changed in your looks?” The king said: “I have seen in my sleep _
&ES™ some visions, which | have related to the Brahmins, and | am afraid,
from the manner in which they have interpreted them, that some
great event is at hand, which threatens the prosperity of my
kingdom.” Kibarioun .said: “Cease, O king, to be alarmed and
distressed. This is the interpretation of your visions: The two red fish,
_signify that a messenger will come and present to you two boxes with
<. % pearls and sapphires. The blood signifies that you will receive a @
% magnificent purple scarf, which shines in the dark. The fire on the “%«*

head signifies that you will get a crown of gold set round with pearls
and sapphires. The messengers who will be the bearers of the
presents will arrive at the expiration of seven days, and offer them to

# you. “
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%2 Then the king rode to the wise Kibarioun. The wise man said to him: %
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-__';,,”2“:. Then the king took leave of Kibarioun, and returned to his palace. At the _

" expiration of seven days it was announced that the messengers arrived and "~

- the gifts were presented to him as Kibarioun had foretold. The joy of the king,

# and his wonder at the knowledge of Kibarioun, were very great. The king said:

' I It was my ill fortune which prevailed, when | related my visions to the

Brahmins, and placed myself in their power. If heaven had not shown me

mercy, | should not only have perished myself, but should also have been

persuaded to have delivered up many others to destruction. | see therefore

: how necessary it is to listen to the counsel of friends who possess

_q:’;-‘ understanding. Irakht advised what was best, therefore the presents shall be ’é.‘,:

‘ placed at her disposal. Kibarioun is to be commended for the extent of his "
knowledge and the superiority of his wisdom, which had been the means of
saving the king and his faithful wife and his viziers. The Brahmins were

ﬂ dismissed from service and put in jail for their conspiracy.
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Tale of the Iron Eating Mice &
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Once upon a time there was a rich
“%. = trader who went off to do business in
a faraway country. As a hedge
against losing everything, he deposited hundred tons of iron with a friend.
~ His business failed and he lost everything, and he returned to his town. In
%, order to raise cash to start again, he went to his friend and asked for his iron.
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P | SAREE ~ we stored the iron in that locked
room? | had no |dea the place was full of mice. | am very sorry to tell you
~ that your iron has been eaten by the mice.” The trader knew it was a bluff to
% cover his friend’s stealing of the iron. However, he played along and said:
“Oh! T heard the mice teeth are so sharp and they love eating iron!” The
friend was so happy that the trader believed his story.

caaadl e sl 4c s giad Lo Wlda Ja )

The friend said: “you remember how - “
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<= F,a: The trader left enraged from his

friend’s dishonesty. In his way out,

the trader saw his friend’s only son
playing in the street. He managed to kidnap him and lock him safely in a

& cellar in his own house. Next day, his friend informed him of the
' disappearance of his son, and enquired if he knew of the boy’s whereabouts.
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That is funny, remarked the trader. I remember seeing a sparrow hawk
carrying off a small child with his talons and flying away into the sky. What
are you talking about? A bird carrying a child?”; exploded the man. That is
a shear lie. | should punch you in the face.
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. The trader interrupted:  “Calm £
yourself and be reasonable! In a town *
where mice can eat hundred tons of iron, why are you surprised that a
sparrow hawk would carry away a little boy? | would not be surprised if one

4 flew off with an elephant!” The man understood the ploy and said: ”come

with me to take your iron and please bring my son along with you.”
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